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1 Allgemeines 
1.1 Zweck dieser Betriebsanleitung 

Die Betriebsanleitung unterstützt den sicheren und unfallfreien Betrieb der Anlage. 

Sie enthält verbindliche Vorgaben und Hinweise für den sicheren Betrieb sowie für die Wartung und 

Montage. 

1.2 Zweck der Türen 
Die KANYA SAFE Lösungen sind für den kundenseitigen Anbau an unvollständige Maschinen 

vorgesehen. Sie dienen als trennende Schutzeinrichtung für die innerhalb der Maschine 

ablaufenden Prozesse. 

1.3 Unvollständige Maschine 
Der Kunde gilt als Hersteller der Gesamtmaschine und ist somit verantwortlich für die Einhaltung 

aller relevanten gesetzlichen und normativen Anforderungen. 

Insbesondere obliegt es dem Kunden, sämtliche erforderlichen Sicherheitseinrichtungen – wie 

beispielsweise Sicherheitsschalter oder Sicherheitszuhaltungen – normgerecht in das 

übergeordnete Gesamtsystem zu integrieren. Darüber hinaus ist der Kunde für die Durchführung 

der Konformitätsbewertung sowie die Erstellung der CE-Kennzeichnung der Gesamtmaschine 

verantwortlich. 

1.4 Zulässiger Lager / Verwendungsort 
Die KANYA SAFE Türen wurden ausschliesslich für den Einsatz innerhalb von Gebäuden konzipiert 

und dürfen nicht als Abschrankung gegenüber Aussenbereichen verwendet werden. Sie sind für ein 

Temperaturspektrum von +15 °C bis 35 °C ausgelegt und eignen sich daher nicht zur Abtrennung 

von Kühlzonen oder Wärmezonen. 

Die SAFE Türen sind nicht für den Einsatz unter Umwelteinflüssen wie Wind, Niederschlag oder 

Kondenswasser ausgelegt. Auch beim Transport sowie bei der Zwischenlagerung ist darauf zu 

achten, dass die Komponenten keiner Feuchtigkeit oder ähnlichen Einwirkungen ausgesetzt 

werden. 

Die KANYA SAFE Türen sind für die Integration in unvollständige Maschinen vorgesehen. Die 

Maschine bzw. deren Struktur muss ausreichend stabil ausgeführt sein, um die Türen sicher 

aufzunehmen und deren Eigengewicht sowie die auftretenden Kräfte zuverlässig zu tragen. Im 

Zweifelsfall ist hinsichtlich der Auslegung und Belastbarkeit Rücksprache mit der Firma Kanya zu 

halten. 

1.5 Darstellungskonventionen 
Die dargestellten Abbildungen unserer Produkte sind exemplarisch. Masse, Farben und optische 

Wirkung können von den bildlichen Darstellungen abweichen. 

1.6 Aufbewahrung 
Die Betriebsanleitung muss vor Ort vorhanden, zugänglich und einsehbar sein. Wartungsarbeiten 

und sämtliche Veränderungen an der Anlage, insbesondere Nach- bzw. Umrüstungen müssen in 

einer vom Betreiber definierten Ausgabe schriftlich festgehalten werden. 

1.7 Generelle Anforderungen an das Personal 
Sämtliche, in dieser Betriebsanleitung beschriebenen Handhabungen dürfen nur durch ausgebildete 

und vom Betreiber autorisierte, sachkundige Personen durchgeführt werden. 
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Als sachkundige Person gilt, wer aufgrund seiner fachlichen Ausbildung und praktischen Erfahrung 

über ausreichende Kenntnisse im Bereich von Türsystemen, insbesondere automatische Hub- und 

Schiebetüren, verfügt und mit den einschlägigen Vorschriften und Normen vertraut ist. Diese Person 

muss in der Lage sein, den arbeitssicheren Zustand des KANYA SAFE Türsystems zuverlässig zu 

beurteilen. 

1.8 Kundendienstinformationen und Rückmeldung 
Wenn Sie die Betriebsanleitung oder Teile davon nicht verstehen, Anregungen oder Ergänzungen 

vorschlagen möchten, melden Sie sich bitte bei uns. Benützen Sie bitte folgende Anschrift, oder 

sprechen Sie Ihre lokale Vertretung an. 

KANYA AG 

Neuhofstrasse 9 

CH - 8630 Rüti 

Tel: +41 (0)55 251 58 58 

Web: www.kanya.com 

 

1.9 Inhalts- und Vollständigkeitsangabe 
• Betriebsanleitung 

• EG - Einbauerklärung 

• Betriebs-/Gebrauchsanweisungen von Komponenten von Fremdherstellern 

 

1.10 Änderungsnachweis 
Revisions-

Nummer 
Datum Verfasser Kurz-Beschreibung 

2.0 05.06.2026 Remo Dietsche Komplettüberarbeitung Inhalt, Formatierung, 

Hinzufügen des Änderungsnachweises 

    

    

    

    

    

    

 

  

http://www.kanya.com/
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2 Beschreibung 
2.1 Bemessungsgrundlagen 
• 2006/42/EG – Maschinenrichtlinie 

• EKAS Richtlinie Nr.6512 

• DIN EN 12604 – Mechanische Aspekte-Anforderungen 

• DIN EN ISO 12100 - Sicherheit von Maschinen - Allgemeine Gestaltungsleitsätze - 

Risikobeurteilung und Risikominderung 

 

2.2 Allgemeine Spezifikationen (Technische Produktdaten)  
• Hersteller:    Kanya AG 

      Neuhofstrasse 9 

     CH-8630 Rüti 

• Produktgruppe:   manuell bediente oder automatische   

     Maschinenschutztüren 

• Produktbezeichnung:   KANYA SAFE 

• Ausführungstypen:   Einfachhubtür 

Doppelhubtür 

Schutzhaube 

Spezialtüren 

• Dimensionsangabe in Bezeichnung: b x h der Türe 

• Profilausführung:   Aluminiumprofile Basis 40 und 30 eloxiert 

• Flächenelemente:   gem. Ausstattungsangabe im Abschn.  

     2.5.1 Flächenelemente 

• Fallsicherungstyp:   redundante Verbindung bei Doppelhubtüre,  

     Klemmung, wenn Kette versagt bei   

     Einfachhubtür/Haube 

• Max. Masse Vertikalschieber: 80kg (Doppelhubtür 2x40kg) 

• Einsatztemperatur:   15°…..35° C 

• Luftfeuchtigkeitsbereich:  30-80% rel. Luftfeuchte (nicht betauend) 

• Optionale Steuerung:   TSG V4 gem. Betriebsanleitung im Anhang 

• Eigengewicht:    siehe Typenschild 

• Seriennummer:   siehe Typenschild 

• Baujahr:    siehe Typenschild 

EU- Einbauerklärung im Sinne der EG-Maschinenrichtlinie 2006/42/EG 

Das Urheberrecht dieser technischen Unterlagen verbleibt bei der Kanya AG. Die 

Betriebsanleitung darf nicht ohne schriftliche Einwilligung der Kanya AG, Dritten oder 

jeglichen Mitbewerbern der Kanya AG zugänglich gemacht werden.  

Änderungen sind vorbehalten. Alle Angaben wurden nach bestem Wissen und Gewissen 

erstellt. Eine Verbindlichkeit kann daraus allerdings nicht abgeleitet werden.  
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2.3 Typenschild 
Auf jeder Türe ist ein Typenschild gemäss untenstehender Vorlage angebracht (neues Layout per 

Juni 2026). Dieses beinhaltet: 

- Kanya-Firmenanschrift 

- QR-Code mit direktem Link zur aktuellen Betriebsanleitung 

- Seriennummer zusammengesetzt aus der Auftragsnummer (erste 5 Ziffern), Artikelnummer 

(BZ+5Ziffern), Indexnummer und einer fortlaufenden Nummer hinten (nötig, wenn mehr als 

eine Tür in einem Auftrag enthalten ist) 

- Baujahr 

- Masse 

- Benötigte Spannung / Frequenz 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Für Wartungsanfragen benötigen wir die Seriennummer, damit wir wissen um welche Türe es sich handelt. 
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2.4 Exemplarische Komponenten einer Tür 
Exemplarisch für alle Türen werden nachfolgend die wichtigsten Komponenten beschrieben. Viele 

Komponenten kommen in mehreren Typen vor, jedoch teilweise in einer anderen Konfiguration. 

2.4.1 Einfachhubtür 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.4.2 Doppelhubtür 
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2.4.3 Schutzhaube 
In Arbeit 

Bestehend aus (wichtigste Komponenten):  

a. Steuerung, befindet sich in der Regel hinten, an der Oberseite der Tür (siehe Anleitung im 

Anhang) 

b. Umlenkungsabdeckung, darunter befinden sich die Kettenumlenkungen, Verbindungswelle 

mit Kupplungen, sowie die Motorbefestigung mit Zahnriemenspanner 

c. Standardbefestigungswinkel, in der Regel wird eine kundenspezifische gemäss individuellen 

unterlagen erarbeitet 

d. Führungsprofile, darin laufen je nach Ausführung die Gleit- oder Rollenführungen, sowie die 

Fallsicherung (Einfachhubtür / Haube) 

e. Türflügel, ausgeführt gemäss Kundenwunsch 

f. Gegengewicht zu Türflügel 

o Einfachhubtür: unter der Abdeckung befinden sich die Gegengewichte 

o Doppelhubtür: der untere Türflügel ist das Gegengewicht des oberen 

g. → zeigt an, wo das Typenschild mit Seriennummer zu finden ist 
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2.5 Ausstattung und Optionen 
2.5.1 Flächenelemente 
Wenn nichts anderes im Auftrag erwähnt ist, ist die Konfiguration der Flächenelemente wie folgt: 

- Türflügel:     Polycarbonat 4mm eingelegt in Front von B03-6 

- Verkleidungsbleche (vorne/oben):  Stahlblech DC01 pulverbeschichtet 

Auf Kundenwunsch sind andere Flächenelemente möglich. 

2.5.2 Steuerung 
Die Türlösungen sind wahlweise in manueller Ausführung oder mit elektrischem Antrieb und 

zugehöriger Steuerung erhältlich. Die Steuerung wird werkseitig im Rahmen einer Lernfahrt 

(Referenzfahrt) geprüft und parametriert, um die einwandfreie Funktion sicherzustellen. 

Während des Betriebs übernimmt die Steuerung die kontrollierte Bewegung der Türflügel und 

überwacht kontinuierlich die Systemparameter. Hierzu wird die aktuell gemessene Spannungs- bzw. 

Lastkennlinie mit den während der Lernfahrt ermittelten Referenzwerten abgeglichen. 

Bei signifikanten Abweichungen von diesen Referenzwerten wird der Fahrvorgang aus 

Sicherheitsgründen automatisch gestoppt. Die Steuerung wechselt in den Sicherheitsmodus und 

veranlasst eine langsame Öffnungsbewegung der Tür. Dieses Verfahren dient dem integrierten 

Einklemmschutz und gewährleistet einen sicheren Betrieb der Anlage. 

Weitergehende sicherheitsrelevante Funktionen, insbesondere externe Überwachungs- und 

Schutzsysteme, sind nicht Bestandteil der Steuerung und sind kundenseitig bereitzustellen. Die 

Integration dieser Funktionen in ein übergeordnetes Anlagensystem liegt in der Verantwortung des 

Betreibers. 

Detaillierte Informationen zur Ausführung, Parametrierung und Funktionalität der Steuerung sind der 

beiliegenden Herstellerdokumentation (8.3 Betriebsanleitung TSG V4 von Langer&Laumann) zu 

entnehmen. 

2.5.3 Gegengewichte / Fallsicherung 
Die vertikalen Türlösungen sind mit Gegengewichtssystemen zur Gewichts- und Kraftkompensation 

ausgestattet. 

Bei der Einfachhubtüre kommen Stahlgegengewichte zum Einsatz, die auf der Rückseite der Anlage 

geführt und durch eine Blechabdeckung geschützt sind. Bei der Doppelhubtüre übernimmt der 

untere Torflügel die Funktion des Gegengewichts für den oberen Torflügel. Die gegenläufigen 

Seiten sind jeweils pro Seite über eine Kettenverbindung mechanisch gekoppelt, um eine 

synchronisierte Bewegung sicherzustellen. 

Die Ausführung der Fallsicherung unterscheidet sich je nach Türsystem: 

Doppelhubtür: 

Die Fallsicherung ist so ausgelegt, dass beim Ausfall einer Kette weiterhin eine vollständige 

Verbindung zum Gegengewicht (unterer Torflügel) besteht. Dadurch bleibt die Last kontrolliert 

geführt, und es entsteht keine sicherheitskritische Situation. 

Einfachhubtür: 

Hier kommt eine mechanische Fallsicherung zum Einsatz, die sich im Ereignisfall in die 

Führungsschiene einklemmt. Die Auslösung erfolgt über eine vorgespannte Feder, die bei Versagen 

der Tragkette aktiviert wird. Dadurch wird ein unkontrolliertes Absinken der Tür zuverlässig 

verhindert. 
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Diese konstruktiven Massnahmen gewährleisten einen sicheren und kontrollierten Betrieb der 

Türanlagen auch im Fehlerfall. 

2.5.4 Stellfüsse 

Optional können nach Kundenanforderung Stellfüsse oder Stellschrauben mitbestellt werden. Diese 

Komponenten dienen der vereinfachten Montage sowie der präzisen Ausrichtung der Türanlage an die 

kundenseitige Anlage. 

2.5.5 Befestigungswinkel 
Die Standardausführung der Türlösungen ist mit 4 bis 6 Befestigungswinkeln ausgestattet. 

In der Praxis werden jedoch überwiegend kundenspezifische Befestigungsschnittstellen ausgelegt 

und umgesetzt. Diese werden individuell an die Gegebenheiten sowie die Anforderungen der 

kundenseitigen Anlage angepasst, um eine optimale Integration und sichere Montage zu 

gewährleisten. 

2.5.6 Sicherheitsschalter/Sicherheitszuhaltung 
Sicherheitsschalter sowie Sicherheitszuhaltungen sind grundsätzlich kundenseitig in das 

übergeordnete Steuerungs- bzw. Sicherheitssystem zu integrieren. Die Verantwortung für die 

funktionale Einbindung und sicherheitstechnische Bewertung liegt beim Betreiber. 

Seitens des Herstellers wird jedoch Unterstützung bei der Auslegung und Umsetzung der 

mechanischen Schnittstellen zu den Türsystemen angeboten. Dies umfasst beispielsweise die 

Bereitstellung und Konstruktion geeigneter Adapterplatten oder Halterungen zur Aufnahme der 

vorgesehenen Sicherheitseinrichtungen. 

Die erforderlichen Schalter können entweder durch den Kunden beigestellt oder, nach Angabe des 

exakten Typs und der technischen Spezifikation, durch den Hersteller beschafft und in die 

mechanische Vorbereitung integriert werden. 

2.5.7 Sonderlösungen 
Diese Betriebsanleitung ist gültig für das KANYA SAFE Türsystem sowie für daraus abgeleitete 

Ausführungen und Teilkomponenten. In Einzelfällen kann die Dokumentation auch Produkten 

beiliegen, die lediglich einzelne Elemente des Systems enthalten, wie beispielsweise Umlenkung mit 

Antrieb oder vergleichbare Baugruppen. 

Aufgrund der konsequent kundenspezifischen Auslegung der KANYA SAFE Türsysteme können die 

tatsächlich gelieferten Ausführungen hinsichtlich Konstruktion, Abmessungen und Ausstattung von 

den in dieser Betriebsanleitung dargestellten Abbildungen und Beschreibungen abweichen. Dies hat 

keinen Einfluss auf die grundsätzlichen Funktionen und sicherheitstechnischen Eigenschaften des 

Systems. 
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3 Sicherheitshinweise 
3.1 Sicherheitshinweise im Dokument 

Bei Nichtbeachtung der vorhergehenden Hinweise können Ansprüche im Rahmen der 

Produktehaftung oder Gewährleistung verloren gehen.  
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3.2 Zeichenerklärung der Sicherheitshinweise 
 
 
 
Verbot: 
Anlehnen verboten 

    
    
    
    
 

Verbot: 
Betreten der Fläche verboten 

 §      
    
    
    
    

Warnung: 
Hinweis auf potenzielle Gefährdung, welche zu leichten Körperverletzungen 
führen können. Dieses gilt ebenso als Warnung vor möglichen Sachschäden. 

    
    
    
       

Warnung: 
Möglicherweise bevorstehende Gefahr durch Einquetschen – schwere oder 

leichte Verletzungen können eintreten. 

 

 

 

 

   Warnung: 
   Kippgefahr 

Möglicherweise bestehende Gefahr des Kippens der Konstruktion – schwere 

oder leichte Verletzungen können eintreten.    

    
    
    

Gebot: 
Anweisung beachten 
Jeder Benutzer muss vor der Benutzung 

diese Betriebsanleitung gelesen und verstanden haben, um einen 

sicheren und sachgemässen Arbeitsablauf zu gewährleisten. 

Deshalb muss diese Betriebsanleitung jederzeit für alle Benutzer 

verfügbar sein. 
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3.3 Bestimmungsgemässer Einsatz 
• Türen nach den Angaben dieser Betriebsanleitung benutzen. 

• Nur bestimmungsgemäss verwenden (Kapitel „Allgemeines“). Ein nicht 

bestimmungsgemässer Gebrauch kann zu erheblichem Personen- und Sachschaden führen. 

• Nur in technisch einwandfreiem Zustand benutzen. 

• Beim Schliessen der Türen dürfen sich keinerlei Gegenstände im Bewegungsbereich der 

Türflügel befinden, im Besonderen auch keine Körperteile  

• Sicherheitselemente wie z.B. Blenden müssen immer bestimmungsgemäss angebracht und 

benutzt werden 

• Türen müssen immer vertikal ausgerichtet sein (max. 0.5° Neigungswinkel) 

• Nur durch eingewiesenes Personal bedienen 

• Die Bewegungsgeschwindigkeit ist so auszulegen, dass keine gefährdenden kinetischen 

Energien entstehen. 

3.4 Sicherheitsbewusstes Arbeiten 
• Erst Betriebsanleitung lesen. 

• Immer sicherheits- und gefahrenbewusst arbeiten. 

• Manuell betätigte Türen während allen Bewegungen begleiten und beobachten. 

• Ketten, Umlenkungen, Fallsicherungen und Führungen regelmässig auf Mängel prüfen. 

• Schäden und Mängel sofort dem Verantwortlichen melden. 

• Türen erst reparieren, dann weiterarbeiten! 

3.5 Nicht erlaubt ist/sind: 
• Zusatzlasten an oder auf den Türen, welche nicht explizit im Auftrag erwähnt sind 

• Stösse, Schläge 

• Anbringen von zusätzlichen Bauteilen an den Türflügeln und/oder den Gegengewichten, 

welche nicht explizit im Auftrag erwähnt sind 

• Austauschen von Bauteilen an den Türflügeln und/oder den Gegengewichten ohne 

Rücksprache mit der Firma Kanya 

• Auf die Tür sitzen, stehen oder liegen 

• An die Tür lehnen 

• Outdooreinsatz 

• Betrieb während Wartungsarbeiten 

• Betrieb einer unvollständigen Türe (z.B. fehlende Blechabdeckungen) 

3.6 Verwendungsausschluss 
• Nicht geeignet für Betrieb bei ständigen Vibrationen. 

• Nicht zugelassen in explosionsgefährdeten Bereichen. 

• Nicht geeignet in aggressiver Umgebung. 
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3.7 Organisatorische Massnahmen 
• Sicherstellen, dass diese Betriebsanleitung immer verfügbar ist. 

• Sicherstellen, dass nur ausreichend qualifiziertes und autorisiertes Personal das Gerät 

bedient, wartet und repariert. 

• Sicherstellen, dass dieses Personal regelmässig in allen zutreffenden Fragen von 

Arbeitssicherheit und Umweltschutz unterwiesen wird, sowie die Betriebsanleitung und 

insbesondere die darin enthaltenen Sicherheitshinweise kennt. 

• Regelmässig die Funktionstüchtigkeit überprüfen. 

• In regelmässigen Abständen prüfen, ob sicherheits- und gefahrenbewusst gearbeitet wird. 

3.8 Montage, Wartung und Reparatur 
• Nur durch Fachpersonal! 

• Sicherheitsrelevante Teile nicht umbauen oder ändern. 

• Alle geplanten Veränderungen müssen von der Kanya AG schriftlich genehmigt werden. 

• Die in der Betriebsanleitung vorgeschriebenen Instandhaltungsarbeiten (Reinigen, Wartung, 

Inspektion, usw.) sind fristgerecht durchzuführen. 

• Bei Wartungsarbeite muss die Türe stets sicher stromlos geschaltet werden 

3.9 Weitere Vorschriften, die zu beachten sind 
• Länderspezifische Vorschriften 

• Unfallverhütungsvorschrift 

• Hinweis- / Typschilder 

3.10 Restrisiko 
An einzelnen Stellen besteht ein gewisses Restrisiko, welches durch die organisatorischen 

Massnahmen und Kennzeichnung minimiert wird. 

3.10.1 Quetschgefahr bei Schliesskannten 
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3.10.2 Quetsch- und Einwickelgefahr bei Wartungsarbeiten 
Werden Wartungsarbeiten durchgeführt, ohne die Tür fachgerecht 

spannungsfrei zu schalten, besteht ein erhebliches Verletzungsrisiko. 

Mögliche Gefährdungen umfassen unter anderem Quetschungen zwischen 

Kettenrad und Kette sowie das Erfassen bzw. Aufwickeln von Haaren oder 

Kleidung an rotierenden Verbindungselementen wie der Verbindungswelle. 

Vor Beginn sämtlicher Wartungs- und Instandhaltungsarbeiten ist daher 

sicherzustellen, dass die Anlage ordnungsgemäss ausser Betrieb 

genommen und gegen unbeabsichtigtes Wiedereinschalten gesichert ist. 

3.10.3 Eingriff in bewegte Teile 
Es ist stets zu vermeiden, in den Bewegungsbereich von sich bewegenden 

Komponenten zu greifen oder Gegenstände in diesem Bereich zu 

platzieren. 

Obwohl die Anlage über einen integrierten Einklemmschutz verfügt, kann 

eine Missachtung dieser Sicherheitsvorgaben dennoch zu Verletzungen, 

beispielsweise leichten Quetschungen, führen. Ein sicherheitsbewusstes 

Verhalten ist daher jederzeit sicherzustellen. 

3.10.4 Gefahren verursacht durch Antrieb / Steuerung 
Gefährdungen, die durch den Einsatz von Antrieb und Steuerung entstehen können, sind der 

beigefügten Herstellerdokumentation zu entnehmen. 

Diese enthält detaillierte Informationen zu den relevanten Risiken, Schutzmassnahmen sowie den 

erforderlichen sicherheitstechnischen Vorkehrungen im Umgang mit der Antriebseinheit und deren 

Steuerung. 

3.10.5 Versagen der Fallsicherung 
Bei unzureichender Wartung oder unsachgemässem Betrieb kann die 

Funktion der Fallsicherung beeinträchtigt werden. Beispielsweise kann die 

auslösende Feder infolge von Korrosion versagen oder durch das Eindringen 

von Fremdkörpern in ihrer Funktion blockiert werden. 

Ein Ausfall der Fallsicherung kann insbesondere bei grossen und schweren 

Türanlagen zu erheblichen Gefährdungen führen. Es besteht ein erhöhtes 

Risiko von schweren Verletzungen. Daher ist auf eine regelmässige, 

fachgerechte Wartung sowie einen bestimmungsgemässen Betrieb der 

Anlage zwingend zu achten.  
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4 Lieferung und Einbringung 
Nachfolgende Punkte gelten, wenn nichts auftragsspezifisches vereinbart oder erwähnt wurde. 

4.1 Verpackung 
Sofern es die Grösse der Türe zulässt, wird diese auf einer Europalette geliefert. Ist sie grösser, 

wird ein Einweg-Verschlag gemacht. 

4.2 Transport 
Wenn nichts anderes vereinbart ist, wird der Transport von Kanya an den gewünschten Lieferort 

organisiert. Dabei ist zu beachten, dass die Transportkosten nicht im Artikelpreis enthalten sind. 

Diese werden separat im Auftrag/Offerte angegeben. Sind diese nicht aufgeführt, wird der Transport 

bei Rechnungsstellung nach Aufwand verrechnet. Generell liefert Kanya gemäss Incoterm 2020 

FCA. Das heisst wir verpacken die Ware und verladen sie auf den Frachtführer. Danach trägt das 

Risiko und weitere Kosten (Transport, Abladen usw.) der Käufer. Der Kunde muss selbstständig 

sicherstellen, dass am Lieferort die benötigten Betriebsmittel vorhanden sind, um die Tür abzuladen. 

4.3 Einbringung an den Bestimmungsort 
An der Lieferadresse angekommen und abgeladen, muss die Tür noch an ihren Aufstellungsort 

gebracht werden. Der Kunde ist selbst verantwortlich, dass benötigte Betriebsmittel für den 

betriebsinternen Transport zur Verfügung stehen und es logistisch möglich ist die Tür einzubringen 

(Transporteinheit passt beispielsweise durch alle Türen oder passt in den Lift). Dabei ist auch zu 

beachten, dass die Tür nicht getragen werden muss (beispielsweis eine Treppe hoch). Dies ist in 

der Regel nicht SUVA-konform (maximal zulässiges Tragegewicht pro Person). 

4.4 Auspacken 
Mit dem Lieferschein und dieser Betriebsanleitung prüfen Sie die Vollständigkeit der gelieferten 

Komponenten. Gleichzeitig führen Sie eine erste Sichtprüfung auf Beschädigungen der Lieferung 

durch. 

wichtig beim Auspacken: 

- Schutzhandschuhe und Schutzbrille tragen 

- Achtung, Riemen, mit Welchen die Tür auf den Verschlag gezurrt ist, stehen unter 

Zugspannung! Beim Lösen Sicherheitsabstand bewahren! 

- Beim Verwenden von Messern darauf achten, dass nichts verkratzt wird 

- Verpackungsmaterial gemäss den lokalen Bestimmungen entsorgen 

- Prüfen ob mechanische Beschädigungen an den Komponenten erkennbar sind 

- Sollten Transportschäden aufgetreten sein, sind diese umgehend bei der Spedition zu 

reklamieren. Sollten Komponenten fehlen, melden Sie dies umgehend dem Zulieferer. 

4.5 Lieferumfang 
• Tür gemäss Konfiguration im Auftrag 

• Inkl. Schild mit QR-Code mit Link auf aktuelle Betriebsanleitung 
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4.6 Aufstellen / Montage 
Komplett vormontierte Türen werden am vorgesehenen Bestimmungsort positioniert, vertikal 

ausgerichtet (maximale zulässige Abweichung: 0,5°) und anschliessend fachgerecht mit der 

kundenseitigen Anlage verschraubt. 

Dabei ist sicherzustellen, dass die Ausrichtung den vorgegebenen Toleranzen entspricht, um eine 

einwandfreie Funktion sowie den sicheren Betrieb der Türanlage zu gewährleisten. 

Bei Ausführungen mit elektrischem Antrieb ist zusätzlich die Türsteuerung fachgerecht mit der 

übergeordneten Steuerung bzw. dem Leitsystem zu verbinden. Sämtliche sicherheitsrelevanten 

Komponenten, insbesondere Sicherheitsschalter und Sicherheitszuhaltungen, sind normgerecht in 

das übergeordnete Sicherheitskonzept zu integrieren. Die Verantwortung für die korrekte elektrische 

Einbindung und die Einhaltung der geltenden Normen liegt beim Betreiber bzw. Systemintegrator. 
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5 Prüfung, Betrieb und Wartung 
5.1 Prüfung bei Kanya 

Die Türsysteme werden einer internen Prüfung in der Kanya AG unterzogen. 

5.2 Prüfung vor der ersten Inbetriebnahme 
Das KANYA SAFE Türsystem ist vor der ersten Inbetriebnahme am Einsatzort durch den Betreiber 

von einer sachkundigen Person zu prüfen. Festgestellte Mängel, wie beispielsweise 

Transportschäden oder Montageabweichungen, sind vor Aufnahme des Betriebs fachgerecht zu 

beheben. 

Die Erstprüfung umfasst insbesondere eine Sicht- und Funktionskontrolle. Dabei sind der Zustand 

aller Bauteile und Einrichtungen, der bestimmungsgemässe Zusammenbau sowie die 

Vollständigkeit und Wirksamkeit sämtlicher sicherheitsrelevanter Komponenten zu überprüfen. 

5.3 Prüfung vor jedem Einsatz 
Das Türsystem soll vor jedem Einsatz durch den Anwender einer Prüfung unterzogen werden. 

Diese Prüfungen sind im Wesentlichen Sicht- und Funktionsprüfungen. Sie haben sich auf die 

Prüfung des Zustandes der Bauteile und Einrichtungen (Verformungen), auf den ordnungsmässigen 

Zusammenbau, sowie die Vollständigkeit und die Wirksamkeit der Sicherheitseinrichtungen zu 

erstrecken. Dabei ist auch auf Verunreinigungen zu achten, die den Betrieb der Kette beeinflussen 

oder einschränken können.  

Grundsätzlich gilt, was optisch erkannt wird (z.B. eine Kette hängt heraus) oder wenn eine 

ungewohnte Geräuschkulisse während dem Öffnen / Schliessen entsteht, ist dies zu melden und zu 

beheben. 

5.4 Normalbetrieb Öffnen und Schliessen 
Das Öffnen und Schliessen der Türen des KANYA SAFE Türsystems erfolgt entweder manuell 

durch Verschieben des Griffs in Öffnungs- bzw. Schliessrichtung oder automatisiert über einen 

elektrischen Antrieb. 

Bei angetriebenen Ausführungen wird die Türbewegung über die übergeordnete, kundenseitige 

Steuerung angesteuert. 

Zu beachten: Die Türflügel dürfen nicht mit 

grosser Krafteinwirkung und, oder hoher 

Verfahrgeschwindigkeit in die Endlagen 

gedrückt werden. Als Empfehlung dient max. 200 

mm/s als manuelle Verfahrgeschwindigkeit, 

wobei vor dem Erreichen der Endlagen das 

Tempo reduziert werden soll. Es sollte ein 

normales Rollgeräusch zu hören sein. Bei 

Schleifgeräuschen ist umgehend eine Prüfung 

des Bewegungsbereichs vorzunehmen. 

Lässt man bei der manuellen Variante den Griff 

los, muss der jeweilig Türflügel in dieser 

Position selbsttätig stehen bleiben. 

5.5 Störbetrieb, zu beachten bei der Fallsicherung 
Tritt der Fall eines Kettenrisses auf, entsteht auf Grund der Redundanz bzw. Fallsicherung keine 

Gefahr, siehe «2.5.3 Gegengewichte / Fallsicherung». Auf Grund von einer verklemmten Türe 

(Einfachhubtür / Haube) bzw. durch einen keilförmig verlaufenden Spalt bei der Schliesskannte, 

muss eine gerissene Kette erkannt und repariert werden. 
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Zu beachten: Ist eine Kette gerissen oder es 

tritt einer der oben aufgeführten Effekte auf 

ist die Benutzung der Tür untersagt, bis alle 

beschädigten Komponenten von einer 

fachkundigen Person ersetzt wurden. Dabei 

dürfen nur Originalteile von Kanya benutzt 

werden! 

Nachfolgende Stellen sollen bei einer genauen Prüfung angeschaut werden, ob eine Kette, 

beschädigt, oder korrodiert ist. 

5.5.1 Einfachhubtür / Haube 

5.5.1.1 Türblatt / Haube verkeilt 
Ein Verkeilen des Türblatts/Haube stellt einen deutlichen Hinweis darauf dar, dass die 

Fallsicherung, infolge eines Versagens der Kette, ausgelöst hat. 

In einem solchen Fall ist der weitere Betrieb der Türanlage unverzüglich einzustellen. Die 

Störungsursache ist durch eine fachkundige Person zu prüfen und fachgerecht zu beheben. Eine 

Wiederinbetriebnahme darf erst nach erfolgreicher Instandsetzung und sicherheitstechnischer 

Überprüfung erfolgen. 

5.5.1.2 Sichtprüfung Kette 
Zur vorbeugenden Vermeidung eines Kettenversagens ist eine regelmässige Sichtprüfung der 

Ketten durchzuführen. Dabei ist insbesondere auf Anzeichen von Korrosion, Verschleiss oder 

plastischen Verformungen zu achten. 

Für eine optimale Sicht auf die Kette wird empfohlen, die Umlenkungsabdeckung zu entfernen. Die 

Kette kann anschliessend während eines langsamen Öffnungs- und Schliesszyklus visuell überprüft 

werden. Auf diese Weise lassen sich Unregelmässigkeiten im Laufverhalten sowie mögliche 

Schäden frühzeitig erkennen und entsprechende Instandhaltungsmassnahmen einleiten. 

5.5.2 Doppelhubtür 

5.5.2.1 Kette sichtbar 
Bei vollständig geöffneter Doppelhubtür muss auf beiden Seiten jeweils eine gespannte Kette 

sichtbar sein. 

Ist hingegen nur auf einer Seite eine gespannte Kette erkennbar, deutet dies auf ein Versagen bzw. 

Reissen der gegenüberliegenden Kette hin. In diesem Fall ist der Betrieb der Türanlage 

unverzüglich einzustellen und eine Überprüfung sowie Instandsetzung durch eine fachkundige 

Person durchzuführen. 

5.5.2.2 Sichtprüfung Kette 

Diese kann gleich durchgeführt werden wie in «5.5.1.2 Sichtprüfung Kette» und ergänzend dazu die 

Ketten begutachtet werden, welche bei geöffneten Türflügeln sichtbar sind. 

 

 

5.6 Regelmässige Prüfung 
Der Betreiber hat dafür zu sorgen, dass die Türen in Abständen von längstens einem Jahr durch 

einen Sachkundigen geprüft werden.  
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Je nach den Einsatzbedingungen können Prüfungen in kürzeren Abständen als einem Jahr 

erforderlich sein. Dies gilt z.B. bei besonders häufigem Einsatz, erhöhtem Verschleiss, bei Korrosion 

oder Hitzeeinwirkungen, oder wenn mit hoher Störungsanfälligkeit zu rechnen ist. (z.B. nach einem 

open house Tag) 

Es sind alle beweglichen Teile, insbesondere die Umlenkeinheit, die Ketten, die Gegengewichte, 

Absturzsicherungselemente (Fallsicherung beweglich?) und dessen Verschraubungselemente usw. 

auf Vollständigkeit, Funktionssicherheit, sowie Verschleiss und Beweglichkeit zu prüfen. 

5.7 Reinigung 
Die Türen sind stets sauber zu halten. Dazu sind folgende Punkte zu beachten: 

• Die Profilnuten, in welchem die Kunststoffführungen oder Rollen laufen, werden am besten mittels 

eines Mikrofasertuches mehrfach gereinigt, dabei sind vor allem die Nutflanken wichtig. 

• Für die verschiedenen Materialien sollen nur untenstehende Reinigungsmittel und Werkzeuge 

verwendet werden (ist auf Grund eines Spezialauftrages etwas verbaut, was unten nicht aufgeführt ist 

kontaktieren Sie bei Fragen zur Reinigung den entsprechenden Projektleiter) 

5.7.1 Reinigungsmittel für die verschiedenen Materialien 
Material Reinigungsmittel Werkzeug Verboten 

Aluminium 
(roh oder eloxiert) 

klares Wasser + Spülmittel, 
spezieller Eloxal-Reiniger 

Mikrofasertuch, 
Reinigungsschwamm 

keine säurehaltigen Reinigungsmittel 
grüne Schwammseite nicht verwenden 

Stahl roh / schwarz klares Wasser + Spülmittel Mikrofasertuch keine abrasiven Mittel 

Stahl verzinkt klares Wasser + Spülmittel Mikrofasertuch, 
Reinigungsschwamm 

keine abrasiven Mittel 
grüne Schwammseite nicht verwenden 

Stahl rostfrei (INOX) klares Wasser + Spülmittel, 
saure / alkalische RM 

Mikrofasertuch 
Reinigungsschwamm 

 

Glas (ESG oder VSG) klares Wasser + Spülmittel Mikrofasertuch, Reinigungs-
schwamm, Abzieher 

keine abrasiven Reinigungsmittel 
(maximal weisses Pad) 

Polycarbonat (PC) klares Wasser + Spülmittel Mikrofaser Poliertuch 
oder Baumwolltuch 

keine abrasive Mittel, Verdünner, 
Aceton, alkoholhaltige Reiniger 

Acrylglas (PMMA) klares Wasser + Spülmittel Mikrofaser Poliertuch 
oder Baumwolltuch 

keine abrasive Mittel, Verdünner, 
Aceton, alkoholhaltige Reiniger 

Vollkernplatte 
(HPL-Melaminharz) 

klares Wasser Feuchter (nicht nasser) 
weicher Schwamm 

keine abrasive Mittel 

Polyphenylensulfid 
(PPS) 

klares Wasser + Spülmittel, 
Grundreinigungen mit 
alkalischem Reiniger 

Mikrofasertuch, weicher 
Schwamm (kein Pad) 

keine Salzsäure, keine Salpetersäure, 
keine scheuernden Reinigungsmittel 

PET-G klares Wasser + Spülmittel 
pH-neutral 

Mikrofaser Poliertuch 
oder Baumwolltuch 

keine abrasiven Mittel 

EPDM 70 shore klares Wasser + Spülmittel 
pH-neutral 

Mikrofasertuch keine starken Alkalien oder Säuren 

Polyvinylchlorid 
(PVC) 

klares Wasser + Spülmittel Mikrofasertuch keine sauren Reiniger und keine 
organischen Lösungsmittel 

Polytetrafluorethylen 
(PTFE) 

klares Wasser + Spülmittel Weicher Schwamm (kein Pad) keine scheuernden Reinigungsmittel 

Polyamid 6 (PA 6)  klares Wasser + Spülmittel Mikrofasertuch keine Säuren und alkoholhaltigen 
Reiniger 

Polyethylen (PE)  klares Wasser + Spülmittel Mikrofasertuch keine Öle und Fette 

5.8 Wichtigste, zu dokumentierende Prüfungs- und Wartungspunkte 
und deren Zeitintervalle 

Prinzipiell ist zu erwarten, dass das Türsystem innerhalb des Wartungsintervalls wartungsfrei ist, 

sofern Prüfungen und Wartungen rechtzeitig und sorgfältig durchgeführt werden. Um übermässigem 

Verschleiss vorzubeugen, ist die Tür stets sauber zu halten. 
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Wartungsintervall 

A Prüfung der Kette auf 

Beschädigungen, Brüche, 

Korrosion 

Genaue Sichtkontrolle 1x pro Jahr 

und nach 

50'000 Zyklen 

B Ölen der Kette Kette reinigen 

Kette mit Kettenöl ölen 

1x pro Jahr 

und nach 

100'000 

Zyklen 

C Gängigkeit der bewegten 

Teile im 

Bewegungsbereich 

Tür manuell öffnen und schliessen und dabei 

auf Widerstände währen des Hubs achten 

1x pro Jahr 

und nach 

50'000 Zyklen 

D Schleifgeräusche hörbar Genau auf allfällige Schleifgeräusche achten, 

insbesondere in den Seitenführungen und der 

Kugellager in der Umlenkung 

2x pro Jahr 

und nach 

10'000 Zyklen 

E Position im offenen 

Zustand stabil 

Keine Bewegung ohne Fremdeinwirkung 

feststellbar 

(bei manuellem oder stromlosem 

angetriebenen System) 

1x pro Jahr 

und nach 

100'000 

Zyklen 

F Position im geschlossenen 

Zustand stabil 

Keine Bewegung ohne Fremdeinwirkung 

feststellbar 

(bei manuellem oder stromlosem 

angetriebenen System) 

1x pro Jahr 

und nach 

100'000 

Zyklen 

G Verkabelung prüfen Prüfen, ob alle Kabel, insbesondere jene 

zwischen Netzspannung und Steuerung, sowie 

jene zwischen Steuerung und Motor 

unbeschädigt sind 

1x pro Jahr 

und nach 

100'000 

Zyklen 

5.9 Wechseln von Ketten 
Um Gefahren für das Personal so weit als möglich zu reduzieren, sollte man die Ketten nur in 

Absprache mit der Kanya AG wechseln. Kanya instruiert je nach gebrochener Kette über den 

Vorgang. 
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6 Reparatur 
Ohne Absprache mit dem Hersteller dürfen keine Reparaturen an der Türsystemen durchgeführt 

werden. Soll eine Reparatur nach Absprache mit der Firma Kanya AG durch den Betreiber 

durchgeführt werden, muss ein Prüfnachweis erstellt werden. 

6.1 Ersatzteilliste (Verschleissteile) 
In nachfolgender Liste werden Artikel aufgeführt, welche nach einer gewissen Zeit (abhängig von 

Gebrauchshäufigkeit und weiteren Umwelteinflüssen wie z.B. Verunreinigungen) ersetzt werden 

müssen. 

Bezeichnung Artikelnummer Bemerkung 

Einfach-Rollenkette N0147 Zusammen mit Kettenrädern ersetzen 

Steckglied mit 

Federverschluss Nr.11 

N0135 Verbindungsglied zwischen Einfach-Rollenkette und 

Türaufhängung, sowie Gegengewicht 

Kettenrad zu Umlenkung S00-001-01-007 Zusammen mit Einfach-Rollenkette ersetzen 

Kettenspannrad N0132 Zusammen mit Einfach-Rollenkette ersetzen 

Zahnriemen Endlos 400mm N0141 Antriebsriemen von Motor auf Welle 

Wellen-Kupplung, Elastomer,  

Ø30 auf Ø14 

N1193 Verbindet die Umlenkungen mit der 

Verbindungswelle 

Rillenkugellager 6202-2RS N0123 Kugellager der Umlenkungen (je 2 Stück) 

Motor Klein Rechts Getriebe N0139 Antriebsmotor 

Steuerung DTSG V4 N0140  

Auftragsbezogene Bauteile  Je nach Ausführung kann es sein, dass noch weitere 

Teile relevant sind. Die Artikelnummern sind dem 

jeweiligen 3D-Modell oder den 2D-Zeichnungen zu 

entnehmen (je nachdem, was von beidem vorhanden 

ist) 

 

7 Entsorgung 
Das Türsystem muss fachgerecht entsorgt (recycled) werden. Dabei sind die länderspezifischen 

Vorschriften zu beachten für die verschiedenen Materialien. Die Materialgruppen sind dieser 

Dokumentation und den spezifischen Angaben aus den Auftragspapieren zu entnehmen. 
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8 Anlagen 
8.1 Prüfblatt für jährliche/zyklische Prüfung 

 

Durchgeführte 

Wartungs-

/Prüfungspunkte 

Alles i.O. oder 

allfällige Mängel 

behoben 

Unterschrift des 

Sachkundigen 

Datum Prüfunternehmen 
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8.2 EG-Einbauerklärung 
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8.3 Betriebsanleitung TSG V4 von Langer&Laumann 
Auf den nachfolgenden Seiten wir die Originale Betriebsanleitung des Türsteuergerätes TSG V4 von 

Langer&Laumann (Snapshot 29.05.2026) abgebildet. Diese ist auch online verfügbar unter untenstehendem 

Link aber als Kopie hier angehängt, da Kanya keinen Einfluss hat auf die Zuverlässigkeit des Hyperlinks 

(Gültigkeitsdauer): 

https://www.lul-ing.de/media/5e/e3/81/1612790029/1.20.91000_TSG_Betriebsanleitung_V4.18_de.pdf 

 

  

https://www.lul-ing.de/media/5e/e3/81/1612790029/1.20.91000_TSG_Betriebsanleitung_V4.18_de.pdf
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